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SVET 
EVROPSKE UNIJE 

 Bruselj, 3. maj 2013 (15.07) 
(OR. en) 

  

8945/13 

  
PUBLIC 23 
INF 68 

 
DOPIS 
Zadeva: MESEČNI PREGLED AKTOV SVETA, JANUAR 2013 
 

V tem dokumentu so navedeni akti, ki jih sprejel Svet JANUARJA 2013. 12 

 

V njem so navedene informacije o sprejetju zakonodajnih aktov, in zlasti  

• datum sprejetja, 

• zadevna seja Sveta, 

• številka dokumenta, 

• sklic na Uradni list; 

• pravila in rezultati glasovanja ter po potrebi razlaga glasovanja in izjave, objavljene v 

zapisniku Sveta. 

 

                                                 
1 Razen nekaterih aktov omejenega obsega, kot so postopkovni sklepi, imenovanja, sklepi teles, 

ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, nekateri proračunski sklepi itd. 
2 Pri zakonodajnih aktih, sprejetih po rednem zakonodajnem postopku, se datum seje Sveta, na 

kateri je bil zakonodajni akt sprejet, in dejanski datum zadevnega akta lahko razlikujeta, saj se 
za zakonodajne akte, sprejete po rednem zakonodajnem postopku, šteje, da so sprejeti šele po 
podpisu predsednika Sveta in predsednika Evropskega parlamenta ter generalnih sekretarjev 
obeh institucij.  
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Vključuje tudi informacije o nezakonodajnih aktih, ki jih je Svet sklenil objaviti. 

 

Ta dokument je dostopen tudi na spletnem naslovu: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts 

 

Dokumenti, navedeni v pregledu, so dostopni prek javnega registra dokumentov Sveta na naslovu: 

http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register 

 

Treba je opozoriti, da je ta dokument samo informativen - verodostojni so samo zapisniki o sejah 

Sveta, ki so dostopni na spletnem naslovu: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes 

 

 

_______________ 
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SEZNAM  AKTOV, KI JIH JE SVET SPREJEL  JA N U A R JA  2013  

Pisni postopki, zaključeni 10. januarja 2013 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 
Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 21/2013 z dne 10. januarja 2013 o razširitvi dokončne 
protidampinške dajatve, uvedene z Izvedbeno uredbo (EU) št. 791/2011 na uvoz nekaterih tkanin z 
odprto mrežno strukturo iz steklenih vlaken s poreklom iz Ljudske republike Kitajske, na uvoz 
nekaterih tkanin z odprto mrežno strukturo iz steklenih vlaken, poslanih iz Tajvana in Tajske, ne 
glede na to, ali so deklarirane kot izdelek s poreklom iz Tajvana in Tajske ali ne UL L 11, 
16.1.2013, STR. 1–7 

17728/12 

Pisni postopki, zaključeni 14. januarja 2013 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 
2013/37/EU: Sklep Sveta 2009/937/EU z dne 1. decembra 2013 o sprejetju Poslovnika Sveta. UL L 
16, 11.12.2009, str.  16–17 

18130/12 

Pisni postopki, zaključeni 17. januarja 2013 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 
Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 78/2013 z dne 17. januarja 2013 o uvedbi dokončne 
protidampinške dajatve in dokončnem pobiranju začasne dajatve, uvedene na uvoz nekaterega 
pribora (fitingov) za cevi iz železa ali jekla s poreklom iz Rusije in Turčije UJ L 27, 29.1.2013, 
str. 1–9 

17973/12 
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3203. seja Sveta Evropske unije (ZUNANJE ZADEVE) 29. novembra 2012 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT/IZJAVE 
Sklepi Sveta o Maliju 5369/13 
Sklep Sveta 2013/34/SZVP z dne 17. januarja 2013 o vojaški misiji Evropske misije (EUTM Mali) 
UL L 14, 18.1.2013, str. 19–21 
 

17412/12 
+ REV 1 (de) 

Sklep Sveta o odobritvi začetka pogajanj z Republiko Mali glede sporazuma o statusu vojaške 
misije Evropske unije, ki prispeva k usposabljanju malijskih oboroženih sil (EUTM Mali) 

5227/13 

Pisni postopki, zaključeni 21. januarja 2013 

AKT  DOKUMENT/IZJAVE  
Uredba Sveta (EU) št. 40/2013 z dne 17. januarja 2013 o določitvi ribolovnih možnosti, ki so na 
voljo v vodah EU in ki so plovilom EU na voljo v nekaterih vodah, ki niso del EU, za nekatere 
staleže rib in skupine staležev rib, za katere veljajo mednarodna pogajanja ali sporazumi, za 
leto 2013 UL L 23, 27.1.2012, str. 54-153 

18134/12 

Uredba Sveta (EU) št. 39/2013 z dne 17. januarja 2013 o določitvi ribolovnih možnosti, ki so 
plovilom EU na voljo v letu 2013 za nekatere staleže rib in skupine staležev rib, za katere ne veljajo 
mednarodna pogajanja ali sporazumi UL L 23, 27.1.2012, str. 1-53 

18133/12 
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IZJAVE V ZVEZI Z NAVEDENIMA AKTOMA: 
 
Skupna izjava Sveta in Komisije  
1. O načrtu upravljanja s severnomorskim šurom 

Šur (Trachurus trachurus) v razdelkih IIIa, IVb, IVc in VIId (severnomorski stalež) 
Svet in Komisija se strinjata, da bi moral Regionalni svetovalni svet za pelagične vrste skupaj z državami članicami pripraviti načrt upravljanja za 
severnomorski stalež šura. Dokler ta načrt ne bo pripravljen in ovrednoten, se Komisija in Svet – brez poseganja v pravico Komisije do pobude in 
pristojnosti Sveta na podlagi člena 293(1) PDEU – strinjata s predlogom Regionalnega svetovalnega sveta za pelagične vrste za sorazmerno 
zmanjšanje ulova, da bi izpolnili priporočilo ICES o količini 25 500 ton v naslednjih treh letih. Potem ko bo načrt ovrednoten, bo uveljavljen v 
naslednjem letu. 
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Skupna izjava Sveta in Komisije  
2. Svet in Komisija ugotavljata, da uredbi o ribolovnih možnostih vključujeta številne celotne dovoljene ulove (TAC) za staleže, za katere obstajajo le 
omejene informacije o stanju staleža in ki nimajo velikega gospodarskega pomena ali so ulovljeni le kot prilovi ali pa imajo nizke stopnje izkoriščanja 
kvot. Svet in Komisija za te primere menita, da je primerno ulove omejiti na ravni TAC, določene za leto 2013, ali pod njimi. Komisija in Svet zato – 
brez poseganja v pravico Komisije do pobude in pristojnosti Sveta na podlagi člena 293(1) PDEU – menita, da bi bilo ravni TAC za leto 2013 za 
spodaj navedene staleže zaželeno ohraniti naslednjih pet let.  
Komisija bo še naprej sodelovala z državami članicami in zadevnimi znanstvenimi organi, da bi pridobili več znanstvenih informacij o teh staležih. 
Svet in Komisija se strinjata, da bi bilo treba, če bi se zaznavanje stanja katerega koli od teh staležev v tem obdobju bistveno spremenilo, ravni TAC 
pregledati in po potrebi spremeniti. 
Splošno ime Območje TAC 
modri leng vode EU ter mednarodne vode območij II in IV 
modri leng vode EU in mednarodne vode območja III 
trska območje VIb (podobmočje Rockall) 
morski list območji VI in Vb ter mednarodne vode območij XII in XIV 
morski list območje VIIbc 
sled območje VIIef 
velika srebrenka vode EU ter mednarodne vode območij I in II 
velika srebrenka vode EU ter mednarodne vode območij III in IV 
leng vode EU ter mednarodne vode območij I in II 
leng vode EU in mednarodne vode območja V 
morska plošča območje Vb (vode EU) ter območja VI, XII in XIV 
morska plošča območje VIIbc 
morska plošča območja VIII, IX in X ter območje CECAF 34.1.1 
polak območje Vb (vode EU) ter območja VI, XII in XIV 
polak območji IX in X ter območje CECAF 34.1.1 (EU) 
saj območja VII, VIII, IX in X ter območje CECAF 34.1.1 (ES) 
morski listi območja VIIIcde, IX in X ter območje CECAF (EU) 
papalina območje VIIde 
morski menek območja IIIa in EU 22–23 
morski menek območja ES I, II in XIV 
morski menek vode ES območja IV 
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Skupna izjava Sveta in Komisije  
3. O prenosu napora v primeru izvedbe nacionalnih tehničnih ukrepov v zvezi s selektivnostjo za trsko 
 
 
Svet in Komisija potrjujeta, da namerava nekaj držav članic do sprejetja zakonodaje Unije za uskladitev tehničnih ukrepov EU in Norveške v 
Skagerraku nekatere od predlaganih tehničnih ukrepov brez poseganja v zakonodajo EU vnaprej uveljaviti v svojih nacionalnih zakonodajah. Kot 
posledica bo za njihovo izvajanje ribolova v Skagerraku potreben prenos ribolovnega napora iz skupine orodja TR2 v skupino orodja TR1. Države 
članice, ki navedene tehnične ukrepe izvajajo na nacionalni ravni, lahko ta napor prenesejo v skladu z načrtom za trsko in ob upoštevanju 
pričakovanega učinka tehničnih ukrepov na ulov glede na enoto napora za trsko. 
Skupna izjava Sveta in Komisije  
4. O načrtu upravljanja z merjaščevkami 
 
Svet in Komisija ugotavljata, da je Regionalni svetovalni svet za pelagične vrste oblikoval večletni načrt upravljanja za stalež merjaščevk. Brez 
poseganja v pravico Komisije do pobude in pristojnosti Sveta na podlagi člena 293(1) PDEU se lahko ta načrt, če bodo ustrezni znanstveni organi 
ocenili, da je previdnostne narave, izvaja in po potrebi opravi medletni pregled TAC. 
Skupna izjava Sveta in Komisije  
5. O načrtu za morske liste in morsko ploščo 
 
Zgornja meja ribolovnega napora, določena v večletnem načrtu za morske liste in morsko ploščo v Severnem morju, za leto 2013 glede na nenehno 
naraščanje velikosti staleža morske plošče ni bila zmanjšana. Zadevne države članice se zavezujejo, da bodo sprejele vse ustrezne ukrepe za takšno 
razporeditev razpoložljivega ribolovnega napora, s katero bi zagotovile, da ne bo povzročila čezmernega izkoriščanja staleža morskih listov.  
Skupna izjava Sveta in Komisije  
6. O neobstoju sporazuma s Ferskimi otoki 
Svet in Komisija ugotavljata, da v zadnjih letih še ni bil sklenjen dvostranski sporazum s Ferskimi otoki. 
V zvezi s tem bosta v letu 2013 preučila posledice tega stanja za zadevne države članice. 
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Skupna izjava Sveta in Komisije  
7. O razvoju TAC za krilate rombe na območju IV ter območjih Vb, VI, XII in XIV 
Svet in Komisija se strinjata, da je različen razvoj TAC za krilate rombe v Severnem morju (območje IV) in na zahodu Škotske (območja Vb, VI, XII 
in XIV), ki sestavljajo isti stalež, izjemne narave in velja zgolj za leto 2013. Poleg tega to ne pomeni spremembe trenutnega razdelitvenega ključa, ki 
znaša 35 % TAC za Severno morje (območje IV) in 65 % za zahod Škotske (območja Vb, VI, XII in XIV). ICES bo čim prej zaprošen za mnenje o 
vidikih, ki zadevajo geografsko porazdelitev staleža po vseh zadevnih območjih. 
Ta različen razvoj nikakor ne pomeni precedenčnega primera, ki bi postavil pod vprašaj spoštovanje relativne stabilnosti. Svet in Komisija ponovno 
poudarjata nedotakljivost tega načela, ki je temelj ribiške politike. 
Izjava Sveta 
8. O določitvi TAC za nekatere kratkožive staleže 
Svet poziva Komisijo, naj po prejemu znanstvenega mnenja predloži ločene predloge TAC za vsakega od kratkoživih staležev, da bi lahko Svet te 
predloge sprejel čim hitreje in pravočasno pred začetkom ribolovne sezone za vsakega od teh staležev. 
Izjava Komisije 
9. O obsegu izvajanja nacionalnih tehničnih ukrepov na podlagi člena 13 
Komisija meni, da lahko države članice ukrepe na podlagi člena 13 za svoja plovila uveljavijo v okviru področja uporabe Uredbe (ES) št. 1342/2008. 
Izjava Komisije 
10. O območju Konvencije ICCAT 
Da bi odpravila vsa morebitna neskladja, namerava Komisija v začetku leta 2013 Evropskemu parlamentu in Svetu predlagati vse potrebne 
spremembe Uredbe št. 302/2009. 
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Izjava Komisije 
11. O upravljanju Plitvine ježevcev in škampa na območju VII 
Komisija potrjuje, da so na voljo dodatne informacije, ki bodo izboljšale znanstveno razumevanje staleža škampa na območju VII. Zlasti dodaten 
pregled Plitvine ježevcev je razkril povečano razširjenost škampa.  
Da bi omogočila zahtevani dostop do ribolovnih območij, Komisija sprejema predloge Regionalnega svetovalnega sveta za severozahodne vode, po 
katerih bi moralo biti obdobje prepovedi skrajšano s treh mesecev na enega, kar bo zdaj od 1. do 31. maja. 
Komisija meni, da je treba zagotoviti, da dodatni dostop ne bo privedel do čezmernega ribolova tega globokomorskega staleža z nizko rodnostjo in 
škodil obnovi staleža. Zato je v letu 2013 zanj ohranjen delen TAC, da bi omejili morebitno čezmerno izkoriščanje,  vendar se Komisija strinja, da bo 
ponovno preučila ohranitev tega delnega TAC na podlagi dodatne znanstvene ocene in po potrebi izvedla medletno prilagoditev TAC. 
Izjava Komisije 
12. O spremembi načrta za trsko 
Komisija je seznanjena z dogovorom o spremembi načrta za trsko. Glede na to, da je treba doseči dogovor, da bi bili uredbi o ribolovnih možnostih 
uveljavljeni 1. januarja 2013, ne nasprotuje temu, da bi se pri določitvi TAC in omejitev napora za trsko za naslednje leto ravnali po spremenjenem 
načrtu, vendar opozarja na izjavo, ki jo je dala na seji Coreperja 11. novembra in zasedanju Sveta 18. in 19. decembra 2012. 
Skupna izjave Komisije in Združenega kraljestva 
13. O izogibanju naključnim ulovom na zahodu Škotske 
Združeno kraljestvo in Komisija se zavezujeta k sodelovanju z drugimi državami članicami, ki izvajajo ribolov na zahodu Škotske, da bi zagotovili 
sorazmerno nizke ravni naključnih ulovov in zavržkov. 
Skupna izjava Komisije, Združenega kraljestva, Francije in Irske 
14. O Keltskem morju 
Lani so bili v Keltskem morju na podlagi predloga Regionalnega svetovalnega sveta za severozahodne vode uvedeni selektivni ukrepi, ki so sicer 
manj selektivni od ukrepov, opredeljenih v znanstvenem mnenju, a so omogočili uvedbo selektivnejšega orodja, ki ga je mogoče brez težav uveljaviti. 
Predlog je vključeval oceno teh ukrepov.  
Komisija in zadevne države članice se strinjajo, da bodo v letu 2013 izvedle pregled teh ukrepov, da bi po razpravi z zainteresiranimi stranmi 
opredelile morebitne nujne izboljšave za leto 2013. 
Države članice se bodo na podlagi zaključkov tega pregleda po potrebi dogovorile o dodatnih selektivnih ukrepih za zmanjšanje zavržkov pri ribolovu 
mešanih belih rib do konca leta 2013. 
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Skupna izjava Združenega kraljestva in Irske 
15. O haaških preferencah 
 
Združeno kraljestvo in Irska menita, da so haaške preference neločljivo povezane s sorazmerno stabilnostjo, saj odražajo potrebo po varovanju 
posebnih potreb regij, kjer je lokalno prebivalstvo zelo odvisno od ribištva in z njim povezane industrije. To je posebej upoštevano v ribiški politiki 
Skupnosti, vključeno pa je tudi v Uredbo Sveta št. 170/83 in Uredbo Sveta št. 3760/92, še enkrat pa je bilo potrjeno tudi v Uredbi Sveta št. 2371/2002. 
Skupna izjava Belgije, Danske, Nemčije, Francije in Nizozemske  
16. O haaških preferencah 
 
Belgija, Danska, Nemčija, Francija in Nizozemska menijo, da so bila merila za dodelitev kvot državam članicam dokončno določena leta 1983. Ta 
merila so temelj relativne stabilnosti, ki je načelo, uvedeno z osnovno uredbo o skupni ribiški politiki (SRP). Po mnenju teh držav so haaške 
preference v nasprotju z načelom relativne stabilnosti. 
Skupna izjava Danske, Nemčije, Nizozemske, Švedske in Združenega kraljestva 
17. O umrljivosti rib pri staležih trske 
 
Zmanjšanje umrljivosti rib pri staležih trske mora ostati prednostna naloga.  
Zadevne države članice se bodo te težave lotile z oblikovanjem ukrepov za zmanjšanje zavržkov in izogibanje ulovu trske. To lahko vključuje izbiro 
orodja, uporabo selektivnih naprav, spremembe časa in kraja ribolova plovil (zaprta območja in/ali obdobja prepovedi) ter popolnoma dokumentiran 
ribolov. Države članice bodo v ta namen v letu 2013 pripravile in izvedle načrte za izogibanje ulovu trske. 
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Izjava Združenega kraljestva 
18. O izogibanju naključnim ulovom na zahodu Škotske 
 
Združeno kraljestvo je sprejelo pomembne ukrepe, da bi izpolnilo zaveze iz svoje izjave o selektivnih ukrepih, ki jo je dalo na seji Sveta 
decembra 2011. V skladu z izjavo iz leta 2011 so na zahodu Škotske uvedli selektivnost orodja in prostorske ukrepe, da bi umrljivost trske v skladu s 
cilji iz načrta za obnovitev staleža trske zmanjšali na bistveno nižje ravni. 
Združeno kraljestvo se bo ob upoštevanju reforme SRP v letu 2013 osredotočilo na ribolov na zahodu Škotske, kjer želi doseči zmanjšanje naključnih 
ulovov in zavržkov na ravni in s hitrostjo, kakršni sta bili doseženi v Severnem morju. Združeno kraljestvo bo to opravilo v okviru obsežnega 
programa pregleda in ocenjevanja, ki bo izveden v sodelovanju z ribolovnim sektorjem. 
V ribištvu skupine TR1 bo enakovreden položaj mogoče doseči z večletnim akcijskim programom. Še naprej se bodo izvajali ukrepi za spodbujanje 
ulova vahnje na območju južno od 59 stopinj zemljepisne širine, s čimer bi zmanjšali naključne ulove trske, ki jo večinoma najdemo severno od te 
črte. Po potrebi bodo v sodelovanju z ribiči izvedeni dodatni ukrepi za zmanjšanje umrljivosti rib pri ribolovu trske, ki se izvaja na območju severno 
od 59 stopinj zemljepisne širine. 
Združeno kraljestvo bo v ribištvu skupine TR2 izvedlo celovit pregled ukrepov, uvedenih leta 2012, ki so bili v celoti uveljavljeni oktobra 2012. Cilj 
Združenega kraljestva za leto 2013 bo doseči zmanjšanja naključnih ulovov in zavržkov, zlasti pri vahnji in molu, ki bodo enaka zmanjšanjem, 
doseženim v preskusih ukrepov za Severno morje za leto 2012. Če bo iz znanstvenega mnenja razvidno, da je to potrebno, bo sprejelo dodatne ali 
alternativne ukrepe. 
Združeno kraljestvo pričakuje, da bosta v letu 2013 ključna mejnika za uveljavitev tega programa: 
• v sredini leta 2013 morajo biti na voljo podatki, ki bodo ovrednoteni glede na rezultate ukrepov, izvedenih v letu 2012; 
• Združeno kraljestvo bo nato te podatke preučilo z ribolovnim sektorjem in drugimi partnerji ter glede na to uvedlo morebitne potrebne 

izboljšave. Upoštevalo bo tudi ugotovitve na podlagi navedenega novega programa pregleda in ocenjevanja.  
Izjava Francije 
19. O vzpostavitvi TAC za brancina in bradača 
 
Francija ponovno potrjuje svojo odločenost uvesti TAC za brancina in bradača od leta 2014 naprej. Povečanje iztovarjanja v zadnjih letih popolnoma 
upravičuje strožje urejanje ulovov na ravni Unije. 
Francija podpira uvedbo večletnega TAC za triletno obdobje za brancina in bradača (2014, 2015 in 2016). Predvideti bo treba tudi klavzulo o pregledu 
teh ravni TAC, da bi upoštevali nove znanstvene ugotovitve. 
Francija meni, da je za omejitev trenutnega razvoja množičnega ribolova teh dveh vrst iz referenčnega obdobja, ki bo podlaga za določitev 
razdelitvenega ključa med državami članicami, nujno izključiti ulove od leta 2011 naprej. 
Kar zadeva brancina, Francija podpira predlog Komisije, da bi za referenčno obdobje določili obdobje od leta 2000 do leta 2010. 
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3198. seja Sveta Evropske  Ununije (EKONOMSKE IN FINANČNE ZADEVE) 22. januarja 2013 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT/IZJAVE 
2013/48/EU: Izvedbeni sklep Sveta 2011/682/EU z dne 11. januarja 2011 o spremembi Izvedbenega 
sklepa 2013/77/EU o finančni pomoči Unije Irski UL L 21, 14.10.2011, str. 30 

17870/1/12 REV 1. 
 

Sklepi Sveta o posebnem poročilu št. 15/2012 z naslovom Obvladovanje navzkrižja interesov v 
izbranih agencijah EU. 

17767/12 
 

2013/53/EU: Izvedbeni sklep Sveta z dne 22. januarja 2013 o dovoljenju Kraljevini Belgiji, da uvede 
poseben ukrep, ki odstopa od člena 285 Direktive 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano 
vrednost 

UL L 22, 25.1.2013, str.13–14 

17702/12 
+ COR 1 (fi) 

2013/54/EU: Izvedbeni sklep Sveta z dne 22. januarja 2013 o dovoljenju Kraljevini Belgiji, da uvede 
poseben ukrep, ki odstopa od člena 287 Direktive 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano 
vrednost  

UL L 22, 25.1.2013, str.13–14 

17704/12 
+ COR 1 (fi) 

2013/55/EU: Izvedbeni sklep Sveta z dne 13. novembra 2012 o spremembi Izvedbenega sklepa 
2009/1008/EU o dovoljenju Republiki Litvi, da še naprej uporablja ukrep, ki odstopa od člena 193 
Direktive 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano vrednost  

UL L 22, 25.1.2013, str.16–16 

17705/12 

2013/56/EU: Izvedbeni sklep Sveta z dne 13. novembra 2012 o spremembi Izvedbenega sklepa 
2010/39/EU o dovoljenju Republiki Litvi, da še naprej uporablja ukrep, ki odstopa od člena 250 
Direktive 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano vrednost  

UL L 22, 25.1.2013, str.17–18 

17707/12 
+ COR 1 (fi) 
+ COR 1 (da) 



8945/13 vm/--/ka 13 
 DG F2A SL 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT/IZJAVE 
Sklep Sveta 2013/44/SZVP z dne 22. januarja 2013 o spremembi in podaljšanju 
Sklepa 2010/96/SZVP o vojaški misiji Evropske unije, ki prispeva k usposabljanju somalskih 
varnostnih sil (EUTM Somalia)     UL L 20, 23.1.2013, str. 57–59 

17232/112 

Izvedbeni sklep Sveta 2013/46/SZVP z dne 22. januarja 2013 o izvajanju Sklepa 2010/788/SZVP o 
omejitvenih ukrepih proti Demokratični republiki Kongo  

UL L 20, 23.1.2013, str. 65–69 

5073/13 

Uredba Sveta (ES) št. 49/2013 z dne 22. januarja 2013 o spremembi Uredbe (EU) št. 1284/2009 o 
uvedbi nekaterih posebnih omejevalnih ukrepov v zvezi z Republiko Gvinejo 

UL L 20, 23.1.2013, str.25–28 

17501/12 

Izvedbeni sklep Sveta 2013/45/SZVP z dne 22. januarja 2013 o izvajanju Sklepa 2011/137/SZVP o 
omejitvenih ukrepih proti Demokratični republiki Kongo  

UL L 20, 23.1.2013, str. 60-64 

17827/12 

Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 50/2013 z dne 29. novembra 2011 o izvajanju člena 16(2) Uredbe 
(EU) št. 204/2012 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Siriji 

17830/12 

Sklep Sveta 2013/43/SZVP z dne 53. januarja 2013 o delovanju EU v podporo sporazumu o trgovini 
z orožjem v okviru Evropske varnostne strategije  

UL L 20, 23.1.2013, str.53–56 

16971/12 

2013/52/EU: Sklep Sveta z dne 22. januarja 2013 o odobritvi okrepljenega sodelovanja na področju 
davka na finančne transakcije  

UL L 22, 25.1.2013, str. 11–12 

16977/12 
+ REV 1 (da) 



8945/13 vm/--/ka 14 
 DG F2A SL 

3216. zasedanje Sveta Evropske unije (KMETIJSTVO IN RIBIŠTVO) 28. januarja 2013 v Bruslju 

ZAKONODAJNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILA 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba Evropskega parlamenta in Sveta o o homologaciji in tržnem 
nadzoru kmetijskih ali gozdarskih vozil  

PE-CONS 51/1/12 
REV 1 

Kvalificirana 
večina 

Vse države članice so 
glasovale za 

3218. seja Sveta Evropske unije (zunanje zadeve) 31. januarja 2013 v Bruslju 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT/IZJAVE 
Sklepi Sveta o podpori EU trajnostnim spremembam v tranzicijskih družbah  17708/12 
Uredba Sveta (EU) št. 85/2013 z dne 31. januarja 2013 o spremembi Uredbe (ES) št. 1210/2003 o 
nekaterih posebnih omejitvah gospodarskih in finančnih odnosov z Irakom  

UL L 32, 1.2.2013, str. 1–4 

5014/13 

Sklep Sveta 2013/71/SZVP z dne 31. januarja 2013 o začasnem sprejemu določenih Palestincev s 
strani držav članic Evropske unije   UL L 32, 1.2.2013, str. 19–19 

5019/13 

Izvedbeni sklep Sveta 2013/73/SZVP z dne 1. avgusta 2012 o izvajanju Sklepa 2011/486/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti nekaterim posameznikom, skupinam, podjetjem in subjektom zaradi 
razmer v Afganistanu   

UJ L 32, 1.2.2013, str. 21–22 

5576/13 

Izvedbeni sklep Sveta 2013/86/SZVP z dne 1. avgusta 2012 o izvajanju Sklepa 4/753/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti nekaterim posameznikom, skupinam, podjetjem in subjektom zaradi 
razmer v Afganistanu   

UJ L 32, 1.2.2013, str. 5-6 

5577/13 



8945/13 vm/--/ka 15 
 DG F2A SL 

NEZAKONODAJNI AKTI 

AKT  DOKUMENT/IZJAVE 
Sklep Sveta 2013/72/SZVP z dne 26. novembra 2012 o spremembi Sklepa 2011/72/SZVP o 
omejevalnih ukrepih proti nekaterim osebam in subjektom ob upoštevanju razmer v Tunizijie  
UJ L 32, 1.2.2013, str. 20–20 

5321/13 

Sklepi Sveta za zunanje zadeve o skupnem sporočilu "Podpora tesnejšemu sodelovanju in 
regionalnemu povezovanju v Magrebu: Alžirija, Libija, Mavretanija, Maroko in Tunizija" 

5451/13 

Sklepi Sveta o Maliju 5787/13 
Sklepi Sveta o Somaliji 5628/1/13 REV 1. 
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